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English to Spanish translator  (Argentina)
	Name
	Adriana Cora LATRÓNICO

	Address
	 Atuel 962 – 1686 – Hurlingham - Buenos Aires - ARGENTINA 

	Email
	adrilatronico@gmail.com

adrilatronico@hotmail.com


	Phone 

Mobile
	54-11-4665-1184

15-6844-3983
	Fax 

	54-11-4665-1184


	Educational Background
	· Graduated in High School  “Ntra. Sra. De Loreto” 
· Graduated as Bachelor of Psychology in the Psychology Faculty of the University of Buenos Aires.
· Graduated as Public Translator in the Computing Sciences and Special Techniques Faculty of the UM University 



	Memberships
	· Registered as Sworn Translator at the Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires 
· Member of the Asociación de Traductores Públicos de la Provincia de Buenos Aires 
· Member of the Committee of Medical Translators of the Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires

	
	

	Experience & Strong Points

 
	I have translated on the following fields:

· Medicine and Medical Procedures 

· Medical devices

· Health and Safety
· Psychology

· Chemistry Patents

· Cosmetics

· Medical and Scientific Equipment

· Tourism

· Biology

· Literature

· Social Sciences 

· Speech Therapy

· Computing Software

I can handle large projects, work in teams and/or under pressure.

I strictly respect deadlines.

	Work Capacity
	Translation:     2000/3000 words per day.

Proof-reading: 4000/6000 words per day.

Rates: € 40/1000 words – translation
            € 20/1000 words -  proofreading

Experience: 12 years

	TOOLS
	Hardware:  : Intel Pentium 4 CPU 3.06 GHz, 512MB RAM, Modem DSL 256 kbps, CD-DVD Re-Writer  Peripherals: HP Scanner, HP Deskjet 680C  Software:   Windows XP Professional 2002 SP2, Office XP Professional Edition (includes FrontPage) Adobe Acrobat 5, TRADOS 7, Trados 9 Studio, XBench.


	Some of my Latest Works and references
	COMPANIES
· APII - Amanda Paulos Idioma Inglés (Reference: Trad. Amanda Paulos apii@telpin.com.ar ) From May 2000 to present
· ExitCare (USA) (Reference  Ms. Rachel Langefelds  rachell@exitcare.com  )
About 2500 Medical Handouts,2 000 000 words (From January 2006 to present).
· Hogar Amar - Home for children with disabilities  .(Reference Lic. Graciela Rosa javinet@ciudad.com.ar )
· Speakeasygroup (Italy) Venere site- tourism:www.venere.com 
· Editorial Médica Panamericana (Referente Dr. Damián Vázquez dvazquez@medicapanamericana.com.ar)    (From May 2005 to present) More than 
· 1 000 000 words
Books translated: 

Myers, “Psicology”, 5 edición (proofreading)

Purves, “Neuroscience”, 5 edición (proofreading)

AOA, “Osteopathy”, 2da. Ed. (translation)

Kolb, “ Fundamentals of Human Neuropsychology”, 5ª ed. (proofreading)

Berger, “The developing person through Childhood and Adolescence” (translation)
(see www.libreriaproteo.es/libro-422428-PSICOLOGIA-DEL-DESARROLLO--INFANCIA-Y-ADOLESCENCIA.html
Cox, “Sport Psychology”

Myers, “Psychology” 7 edición (translation)
· FOOD FIRST Institute for Development of Food Policies (see http://www.biodiversidadla.org/content/view/full/8984)

· José Trento y Cía.  (Peter Lisseck)
· FUTURES  Golf Tour 
· Asociación Argentina de Tartamudez (Stuttering Argentine Association) 

· Asociación Gestáltica de Buenos Aires (Gestalt Psychologists´ Association of Buenos Aires) – 

· Sanatorio Amta  - Medical Handouts (more than 2 000 000 words)  (Ref. Dr. Jorge Guerra – jguerra@amta.com.ar ) From December 1999 to present. 
· Venere – Tourism Web Site
TRANSLATION AGENCIES 

· Bull Translations (Germany)
Ondansetron

· TransPerfect (USA)
 Hamilton Depression Scale
Inventory of Depressive Sintomatology -                                          
Inventory for Complicated Grief. 
· MultiLingual Solutions  (USA) 
 Medical questionnaires

· Translated. Inc. (Italy)

· Language Aide (India)
· Salsatraducoes (Portugal)
· LatinLanguages (Brasil)
Olympus Videocolonoscope Manual
NVIDIA Gforce

Hewlett Packard
Eastman Food Safety Management System Handbook
Olympus Analyzer Training Course
· Redactoresenred (Argentina)
Reviel Netz, The Archimedes Code
Ryuta Kawashima Train your Brain
· ExitSL (España) 

 Smith, Ecoloy VI Ed.
· TheBigWord (United Kindom)

· EnfoqueGlobal (Argentina)

· Max-Logos (Ukraine)
· NettTranslations (Argentina)
· Intextus (Argentina) – Human Development Report 2007/2008 -Fighting Climate Change: Human solidarity in a divided world. – United Nations Development Programme (UNDP)
· S&C Bruno Translations (Canada). Medical Handouts
· mt-g medical translation GmbH & Co. KG (Germany) Pharmacology
· TransPerfect (USA)  Montreal Cognitive Assessment-  Spanish Vadidation
· Tradnologies (Spain) Pfizer (Human Resources)
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